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A mild liquid cleaner.
Colorless glass cleaner, a completely soluble powder cleaner.
A polishing solution that does not contain wear and tear.

3 After cleaning, remove all cleaning solution with clean water and wipe dry with a soft cotton cloth.

1 Use clean water and a soft cloth to remove surface dirt as much as possible
2 Use any of the following cleaning agents to remove surface dirt

Maintenance
To maintain a smooth and bright surface of the product, please clean the surface regularly or regularly.

Regularly clean with water and dry the product with a soft cotton cloth
Do not use detergents containing coarse particles such as detergent or polishing powder to avoid wear
and tear on the p
Acid detergents can corrode the coating and should not be used. If it has been washed with acidic
detergent, it should be thoroughly washed with water immediately. 

If a large amount of cleaning work is required, please follow the following procedure:

Our company has a five-year warranty for the faucet valve core and a one-year warranty for the remaining 
components, effective from the date of purchase of the product on the invoice.  

Our company provides paid services under the following circumstances, but does not assume any responsibility.

1. Unauthorized modification due to improper installation

2. Damage during transportation

3. Due to aging and unused original parts

4. Damage caused by repairs by non employees of our company

5. Not following the technical instructions

6. Frozen and debris left in the tube;

7. Problems caused by insufficient water pressure or excessiveimpurities in water and improper use; 

The pictures are for reference only, based on real objects.

Warranty regulations:
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Смеситель для раковины на три отверстия
Руководство пользователя

6. Правила по уходу

Чтобы поверхность изделия оставалась гладкой и блестящей, регулярно очищайте её.
Регулярно промывайте водой и протирайте изделие мягкой хлопчатобумажной тканью.
Не используйте моющие средства, содержащие крупные частицы, такие как стиральный порошок или полировальный 
порошок, чтобы избежать износа и повреждения изделия.
Кислотные моющие средства могут разъесть покрытие, поэтому их не следует использовать. 
Если требуется большой объём работ по очистке, выполните следующие действия:
1. Используйте чистую воду и мягкую ткань, чтобы максимально удалить грязь с поверхности.
2. Используйте любое из следующих чистящих средств для удаления поверхностных загрязнений:
 Мягкое жидкое чистящее средство.
 Чистящее средство полностью растворимое порошкообразное чистящее средство.
 Полировальный раствор, не содержащий кислотные химикаты
3. После чистки смойте весь чистящий раствор чистой водой и вытрите насухо мягкой хлопчатобумажной тканью.

7. Руководство по обслуживанию

Правила гарантии:
Наша компания предоставляет семилетнюю гарантию на клапан смесителя и годовую гарантию на остальные компоненты, 
действующие с даты покупки товара, указанной в счете.
Наша компания предоставляет платные услуги в следующих случаях, но не несет никакой ответственности.
1. Несанкционированная модификация, вызванная неправильной установкой;
2. Повреждение при транспортировке;
3. Из-за износа и неиспользования оригинальных деталей;
4. Повреждения, вызванные ремонтом лицами, не являющимися сотрудниками нашей компании;
5. Несоблюдение технических инструкций;
6. Замерзание и наличие мусора в трубе;
7. Проблемы, вызванные недостаточным давлением воды или чрезмерным содержанием примесей в воде, а также 
неправильным использованием;

5. Функция смесителя

Закрыто Закрыто

Открыто Открыто 

Горячая Холодная 



The internal structure of the faucet contains heat-resistant components such as silicone, and should not be used for a long 
time in water temperatures exceeding 90 ° C.

2.Appearance dimension diagram

1.Installation precautions

3.List of standard accessories
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1.After opening the packaging, check the completeness of the accessories according to the "Standard Accessories List". If 
there is any defect, please contact your local distributor immediately. 

2.The installation size of the purchased faucet should match the installation size of the embedded inlet pipeline.  

3 .The main part of the faucet has been tested by the factory. Please do not disassemble it yourself to avoid affecting its 
performance. 

4 .The faucet is connected to the cold and hot water pipes. Special attention: connect hot water to the left and cold water to the right. 
5 .Before installing the faucet, remove impurities from the embedded pipeline. To avoid blockage and affect the water outlet function.
6 .After installation, turn on the water source. Then check if all connections are tightly connected to ensure there are no leaks. 
7.

 

 

8 .Applicable water pressure: 0.05Mpa~0.75Mpa.
9 .The hose should not be excessively bent, and after installation, ensure that the hose does not deform.
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1.Before installing the faucet, the embedded pipeline must be flushed 
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 Unit mm
(The dimensions shown are for reference only)

Opening fixing nut set

2.The red inlet pipe is connected to the red dot inlet hole,and the 
blue inlet pipe is connected to the blue dot inlet hole. Connect the 
remaining water outlet to the colorless water outlet connecting pipe.   

3. Install the water outlet pipe group onto the table and tighten 
the gasket and nut onto the water outlet pipe in sequence. 
Then tighten the screws with a screwdriver.   

4.Install the valve body assembly onto the table and
tighten the gasket and nut onto the outlet pipe in
sequence. Then tighten the screws with a screwdriver.   

5. Connect the colorless connecting pipe to the outlet pipe 
group. Connect the red and blue inlet pipes to the hot and 
cold water angle valves respectively    

Connect red pipe

Connect colorless pipe

Connect blue pipe

Connect colorless pipe

1

10

11 Valve body Red 

Blue 
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Three-way valve 1

10

Drill 33- 35 mm

Through-hole

Drill 33- 35mm

Through-hole

Connect hot water 
angle valve

Connect cold 
water angle 
valve

1. Меры предосторожности при установке
1. После вскрытия упаковки проверьте комплектацию согласно Списку стандартных деталей. При обнаружении ка-
ких-либо дефектов немедленно обратитесь к вашему дистрибьютору.
2. Установочный размер приобретенного смесителя должен соответствовать установочному размеру встроенного 
подводящего трубопровода.
3. Основная часть смесителя прошла заводские испытания. Пожалуйста, не разбирайте его самостоятельно, чтобы 
не нарушить его работу.
4. Смеситель подключается к трубам холодной и горячей воды. Особое внимание: горячую воду подключайте сле-
ва, а холодную — справа.
5. Перед установкой смесителя удалите загрязнения из встроенного трубопровода. Во избежание засоров и нару-
шения подачи воды.
6. После установки включите подачу воды. Затем проверьте герметичность всех соединений и отсутствие протечек. 
7. Внутренняя структура смесителя содержит термостойкие компоненты, такие как силикон, и не должна исполь-
зоваться длительное время при температуре воды выше 90 °C.
8. Допустимое давление воды: 0,05–0,75 МПа.
9. Шланг не следует чрезмерно перегибать. После установки убедитесь, что он не деформируется.

2. Диаграмма размеров внешнего вида

Единица измерения: мм
(Размеры приведены только для справки)

3. Список стандартных деталей

№ Наименование кол-во
Излив
Компл гаек для ф.

Ручка управ. смес.

Компл. гаек для ф.

Красн. впуск.подв.

Синяя впускн. подв.
Соединит. подв. 

Набор для устан.
Инструкция

Трех. клапан 
Руч.упр.смес.

4.  Шаги установки 

Горячая

Холодная

1. Перед установкой смесителя необходимо промыть трубопровод.

Подсоедините бесцветную 
подводку

Подсоедините красную 
подводку 

Подсоедините бесцветную 
подводку

Подсоедините синюю 
подводку

2. Красная впускная трубка подсоединяется к впускному отверстию с 
красной точкой, а синяя впускная трубка – к впускному отверстию с 
синей точкой. Оставшийся выпуск воды подсоединяется к бесцветной 
выпускной трубке.

3. Установите излив и последовательно затяните прокладки и гайку на 
изливе. Затем затяните винты отверткой.

Отверстие 32-35 мм

Сквозное отверстие

Отверстие 32-35 мм

Сквозное отверстие

4. Установите корпус смесителя (клапана) на стол и последовательно затя-
ните прокладки и гайку на выпускном патрубке. Затем затяните винты 
отверткой.

Подключите горячую воду Подключите холодную воду

5. Подключите бесцветный соединительную подводку к выходному патруб-
ку. Подключите красный и синий входные подводки к выводам горячей и 
холодной воды соответственно.


